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Kognitivně naratologická analýza krátkých próz Iana McEwana 

Disertační spis PhDr. Libora Prágera je tvořen třemi relativně samostatnými kapitolami, jejichž společnými jmenovateli jsou dílo britského prozaika Iana McEwana a představení a aplikace kognitivistických přístupů ke studiu literárního textu. 
Úvod práce, nazvaný Cesta ke „třetí kultuře“, je věnován stručnému popisu situace v na poli literárního bádání současnosti, zejména s ohledem na metodologický svár mezi disciplínami společenskovědními a přírodovědnými. V první kapitole (Od jazyka nazpět k mysli) autor konstatuje nástup tzv. „kognitivistického obratu“, představuje hlavní směry kognitivistického bádání napříč disciplínami, uvádí jeho přední představitele, nastiňuje jejich metodologická východiska i hlavní myšlenky a posléze naznačuje možnosti, které tyto nové přístupy přinášejí literární vědě (např. v oblasti naratologie, reprezentace fikčních světů či recepční kritiky). Ve druhé kapitole, jež má sloužit za příklad  tzv. „slabého kognitivistického přístupu“, Práger analyzuje vybrané texty z rané McEwanovy tvorby, sbírky povídek První láska, poslední pomazání a Pod pokrývkou, a také román Cizinci ve městě. Činí tak s přihlédnutím k McEwanově biografii a zejména celkovému kontextu jeho tvorby. Třetí kapitolu autor nabízí jako ukázku tzv. „tvrdého“ kognitivistického zkoumání, kdy na dvou vybraných povídkách (Motýlek a Doma je doma) pomocí dotazníků testuje recepci raných McEwanových textů čtyřmi genderově a věkově odlišenými skupinami čtenářů.
Hlavním – a v podstatě jediným – problémem Prágerovy práce je její značná  nesourodost. Pokud by nebyl v první obecné části McEwan zmíněn, nic vážného by se nestalo.  Výzkum čtenářské recepce by také bylo možné provést na krátkých textech jiného autora, a to s obdobnými výsledky. Dohromady by pak ovšem celé dílo držela už pouze vazba.  

Pro Prágera představují kognitivní přístupy v literárněvědném bádání možné východisko ze slepé uličky, do které se naše disciplína dostala na konci minulého století v důsledku všeobecného rozmachu poststrukturalismu, s jeho výlučným zaměřením na text, metodologickou i tématickou nevyhraněností a důslednou relativizací všeho.  Obrat k lidské mysli, otázka jak vnímáme, zda je například reakce mysli na působení literárního textu odlišná od reakce na realitu kolem nás, jsou pak představeny jako nový, slibný a do značné míry neprobádaný horizont, kudy se dále ve zkoumání literatury ubírat. Lze řešit celou řadu možných otázek: působení literatury na mysl čtenáře, jeho vnímání literárního textu, do hry se opět vrací autor, jeho osobnost, životní zkušenost či psychologické charakteristiky.
Velké očekávání navozuje podtitul práce slibující kognitivně naratologickou analýzu McEwanových krátkých próz. Navzdory tomu je však zpracování celé druhé kapitoly dosti tradiční. Práger je vskutku fundovaným průvodcem po McEwanově díle, nachází zde nejrůznější tematické spojnice a přesahy, motivy a typy postav, citlivě analyzuje jejich psychologii, věnuje se otázkám fokalizace a úhlu pohledu, sleduje McEwanův autorský vývoj. To, že britský spisovatel zachycuje „nejrůznějšími způsoby deformovaný vnitřní svět moderního člověka“ je zřejmé a čtenáři disertace se dostává opravdu poučených komentářů k psychologii jednotlivých postav. V čem přesně ale spočívá novost „kognitivně naratologické analýzy“ (byť jen ve „slabé“ podobě) mi není zcela jasné. 
Metodologicky radikálně odlišná je třetí kapitola, věnovaná dotazníkovému průzkumu čtenářské recepce dvou McEwanových povídek. Dosažené výsledky jsou zajímavé, průkazné a v zásadě ukazují rozdílné uchopení textů mezi muži a ženami a mladšími a staršími čtenáři.  Autorovy komentáře k jednotlivým dosaženým výsledkům jsou adekvátní, k použité metodologii nemám námitek. Byl-li však cílem výzkumu rozšíření záběru o kognitivně interpretační schémata a dokázat -či alespoň naznačit- existenci předdiskursivních prvků čtenářovy mysli, tedy prvků, které nejsou výlučně výsledkem působení kulturních a společenských vlivů, kde přesně se tyto prvky projevily? Toto patrně bylo součástí závěrečného souhrnu celého díla. V kopii, kterou jsem obdržel však celkový souhrn s dosaženými výsledky bohužel chybí.
Pokud bych měl hodnotit jednotlivé části práce jako samostatné celky, toto hodnocení by bylo příznivé. V první části Práger demonstruje značný přehled jak o problematice nejnovějších kognitivních studií, tak o literární teorii a její nedávé historii, přičemž ukazuje, jakými cestami by se mohla kognitivistická literární věda v budoucnu ubírat. Druhá část je výtečnou ukázkou poučeného pozorného čtení s přihlédnutím k celkovému kontextu McEwanovy tvorby. Práger ovládá McEwanovo dílo opravdu suverénně a má schopnost formulovat elegantně, přesně a zároveň čtenářsky přístupně. Výsledky třetí části by si sice zasloužily rozsáhlejší komentář i celkovou sumarizaci, uplatněná metoda je nicméně inspirativním podnětem, jak lze také postupovat při studiu čtenářské recepce literárního textu.
Práce není prosta občasných překlepů a nedotažeností (jejich seznam mohu na požádání dodat), celková úroveň textu je však vysoká jak po odborné, tak po stylistické stránce a proto ji rád doporučuji k obhajobě.  
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